A warm toast 
2013年3月26日，外语系2121班同学在口语教室进行了一次趣味横生的活动一一“敬酒”。关于敬酒，外教Mr.Boswell播放一段简短的视频让我们了解了敬酒的基本要求。在这次观看视频中，让同学们感受到了中西文化的差异，同时也让同学们更好奇，更乐意去感受西方的敬酒方式。
同学们为自己尊重的人，爱的人献上他们的诚挚的祝福。为亲人，祝福他们健康长寿；为朋友，希望友谊天长地久；为老师，感谢他们的教育与培养。同学们满怀感激与诚挚的祝福。
中国常以“干杯”结尾，而美国敬酒则以“bottoms up,to...”结尾，英国则是“cheers”。由于外教是美国人 当然让我们以美国人方式献上祝酒词。“to...”则一直伴随每一祝福语的收尾。 
    这次温馨的祝酒语 不仅让同学们学习到了西方国家的文化。也深深激起他们的感恩之心。祝福你，最亲爱的人！感谢你，最亲爱的人。
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